
恩主已经来到   
词: Sarah Doudney  曲: Ash Grove (Welsh meoldy） 
中文翻译: 【来亲近主诗歌集】翻译组 

 
恩主已经来到    召我们来跟从 

随着他在路上    的脚踪前行 
越过高山峻岭    穿过深渊幽谷 
顺此道路到达荣美光明家 
 
恩主已在呼召    敬畏神的儿女 
在基督的旗下    作他的军队 
同心寻求恩主    爱慕又亲近他 
永享安息在他荣美光明家 
 
恩主已经呼召    我们奔行天路 
途中将会遇到    危险与困苦 
神的圣灵时刻    鼓励安慰帮助 
安心跟从救主永远不后退 
 

恩主已在呼召    途中虽有疑惑 
试探和众困扰    我们仍欢唱 
同心前进仰望    面对一切艰难 
锡安儿女忠心跟随着君王 



恩主已经呼召    在我们青春期 
灵气新鲜充满    活力如春晓 
决心离别世俗    的嘲笑和欢笑 
与神的子民同尝人生苦乐 
 
恩主已在呼召    属神的众儿女 
渴求他的祝福    依赖他慈爱 
走过青绿草原    安歇幽静水旁 
他率领着我们进入神国度 
 


